
 
 

 الضمير

 en
 

 
 
 
 



 

 لتبعيضيا
La partitive 

 

 de مِنْ 

 
 
   
 
 



 

ْبجزءْمنْالشيءْوليسكْله.ويستخدمْليبينْبأنْالأمرْيتعلقْ
 :ْحرفْالجربالمفعولْالمسبوقْيستخدمْليحلْمحلْوْلاْيتغير،ْْ "en" الضمير

ْ
ْ

plurielْmasc. ou fém.ْfémininْmasculinْneutreْ

Desْde l’ْde laْduْd’ْDeْ
 
 

Oui, j’en veux. 
ْنعمْأريدْمنه

 
Voulez-vous du fromage ? 

ْالجبنْمنهلْتريدْ
Non, elle n’en mange pas. 

 ْلا،ْهيْلاْتأكلْمنها.
Mange-t-elle des pâtes ?  

ْهلْهيْتأكلْعجائناًْ؟
 
 



 

 العدْ 
Le dénombrement 

 

 J’ai ليْ 

 
 
   
 
 



 

ْ.كميةْدقيقةْأوْغيرْدقيقة 
  ويتعلقْالأمرْهناْبالعدْ 

 

Oui, j’en ai un. 
   نعمْلديْواحد

As-tu un frère ? 
ْ؟ْألديكْأخ

Moi j’en ai quatorze. 
  ? J’ai six frères, et toi ْأربعةْعشر.ْلديْ 

ْ؟ْلدي ْستةْإخوة،ْوأنت
J'en ai vu 1. 

 رأيتْواحدا
 Combien d’hommes as-tu vus ? 

 كمْرجلاْرأيتْ؟

 

 



 

 محلْظرفْالمكان
La provenance 

 

 de مِنْ 

 
 
   
 
 



 
 .« de »بحرفْالجرْسبوقْقدْتحلْمحلْظرفْالمكانْالم

 
 

Provenanceْ « ْمنهْأتيتالمكانْالذي  » : Venir de...  en venir 
 
 
 
 
 

Oui, j’en viens. 
   نعم،ْسآتيْمنها.

Viens-tu de Paris  ?  
ْأستأتيْمنْباريسْ؟

 
 

 
ْ

 
 
 
 



 

عُولْبِهِْ  لِلمَف 
Pour l’Objet Indirect du verbe  

(COI) 
 

 de عَنْ 

 
 
   



ْ

Oui, j’en ai parlé. 
  ْعنهانعم،ْتحدثتْ

Tu as parlé de tes vacances à Marie ? 
ْ؟اريْعْممْطلتكعنْأتحدثتْع

Parler de... 
 en parler 

J’en ai besoin. 
 ْ.أناْفيْحاجةْإليه

J’ai besoin de la clé. 
ْأناْفيْحاجةْإلىْمفتاح.

Avoir besoin de... 
> en avoir besoin 

Qu’en dit-elle ? 
 ْ؟ هعن تقولْالأم ماذا

Que dit la mère du départ de son fils ? 
ْعنْسفرْابنهاْ؟ تقولْالأمْ ماذا

Dire de...  
 en dire 

Elle s'en inquiète. 
  ْعنهْيقلقها

Elle s'inquiète de son avenir. 
ْمستقبلْلهاالْنانهاْتشعرْبقلقْع

S’inquiéter de...  
 s’en inquiéter 

Je n’en suis pas content. 
 ْه.عنأناْلستْسعيداْ

Je ne suis pas content de mon travail. 
ْعمليْعنلستْسعيداْأناْْ

être content de...  
> en être content 

  
 



 
 

 الضمير

 y
 

 
 
 
 



 

 ظرفْالمكان
La destination 

 

 à إِلَى

 
 
   
 
 



 
ْ «Destination »   يدلْعلىْالوجهةْهو محلْظرفْالمكانْفيْهذهْالحالةْ« Y »ْالضميرْيحل

 
 

Arriver à...  y arriver 
 
 
 
 
 

Oui, j’y arrive. 
   .نعم،ْسأتجهْإليها

Arrives-tu à Paris  ?  
ْهلْستتجهْإلىْباريس؟

 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

 هولْبللمفع
Pour l’Objet Indirect du verbe  

(COI) 
 

 y عَنْ 

 
 
   



 
ْ   مفعولْبهْ:محلْْ« Y »ْالضميرْيحل

 
 

Penser à...  y penser 
 
 
 
 
 

Tu y penses ? 
  أتفكرْفيهْ؟

Tu penses à ton rendez-vous  ?  
ْْ؟ْأنتْتفكرْفيْموعدكأ

 
 

 
 
 
 
 
 
 



 

عُولْبِهِْ  لِلمَف 
Pour l’Objet Indirect du verbe  

(COI) 
 

 y عَنْ 

 
 
   



ْ
يمكنْأنْيحلاْمحلْ"مفعولْبه".ْوهناْسوفْنرىْأنهْعندماْيكوناْمعْ«yْْ»ْوْ«enْْْ»ْقدْرأيناْأنْالضميرينْ

 :ْالعاقلْفلاْيمكنهماْأنْيحلاْمحله.ْوفيْهذهْالحالةْسيحلْمحله

 
les pronoms toniques 

 
 
 

moi toi lui elle nous vous eux elles 
 
 
 
 

ْ.« y »أوْْ« en »لاْيأخذْالعاقلْالضميرْ
ْْ« pronom tonique »ليهاْيعلىْالعاقل،ْيجبْإبقاءْحروفْالجرْوdeْْوْ àخلتْحروفْالجرْدْ إذاْأُْْ

ْ
ْ



Verbe + de 

 لعاقلْامعْ قلاعالغيرْ
S’occuper de...  
 s’en occuper 

S’occuper de quelqu’un  
 s’occuper de + pronom tonique 

Il s’occupe de son jardin.   
 هوْيتولىْحديقته.

Il s’en occupe. 
يتولاها.هوْ  

Il s’occupe de son petit frère.  
.هوْيعتنيْبأخيهْالصغير  
Il s’occupe de lui 

يعتنيْبه.هو   
Parler de quelque chose 

 en parler 
Parler de quelqu’un 

 parler de + pronom tonique 

Tu parles de tes études.  
 أنتْتتحدثْعنْدراساتك.

Tu en parles. 
عنهاأنتْتتحدثْ  

La mère s’occupe de son enfant.  
 الأمْتربيْولدها.

Elle s’occupe de lui. 
 الأمْتربيه.

 
 



Verbe + à 

 العاقلْمعْ قلاعالغيرْ
Penser à...  
 y penser 

Penser à quelqu’un  
 penser à + pronom tonique 

Elle pense à ses projets. 
 هوْيفكرْفيْمشاريعه

Elle y pense. 
 هوْيفكرْفيها

Il pense à ses amis. 
I يفكرْفيْأصدقائه.ْهو  

 Il pense à eux. 
يفكرْفيهم.هوْ  

Penser à...  
 y penser 

Penser à quelqu’un  
 penser à + pronom tonique 

Elle s’attache à des valeurs morales. 
ْإنهاْتركزْعلىْالقيمْالأخلاقية

Elle s’y attache. 
 عليهاْإنهاْتركز

Elle s’attache à son mari. 
ْ.لأنهاْتركزْعلىْزوجها

 Elle s’attache à lui. 
 إنهاْتركزْعليه

 
 



 

ْبعضْالأفعال
 الترجمةْالفعل الترجمةْالفعل

penser à َْفِيْفَكَّر  avoir besoin de كانَْبِحاجةٍْإلى 
raconter à لـِْرَوَى  avoir envie de ْرغبْفي
songer à نوَىْعلى s'occuper de ْتَم  بـيَـه 

se mettre à وضعْعلى profiter de استفادْمن 
croire à َْأنْحَسِب  rêver de ْضحكْمن 
parler à َْإلىْتَحَدَّث  se moquer de ْسَخِرَْمِن 

se préparer à َّْلـِْأَعَد  se servir de ِْخدمْبـ
réfléchir à فَكَّرَْفِي être content de ٌْرور  بـمَس 
s’amuser à فيْتَسَلَّى  être fier de افتخرْبـ 

tenir à حَافَظَْعلى venir de عادْمن 
appeler à... ِْـدعاْل  avoir peur de  ْخَافَْمِن 

 


